
Zmluva o poskytovaní služieb (nemocnica/1\{OM)

Zmluva o posk5rtovaní služi€b

uzatvorená podl'a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník
v pletnom zn€ní

(ďalej len ,,zír uva")

objcdDivrt€l': Mesto Brezová pod Bradlom

sidlo Nám€stie gen. M.R.Štefánika |/l

Zast|.ipený: Mgr. Jaíoslav ciran, primátor mesia

Bankové spojenie: Prima banka slovensko, a.s.

IBAN: sKl2 5600 0000 00460253 9ool

SWFT/BIC: KoMA sK 2x
Ičo: 00309443

DtČ: 20 210814 36

Tel.: +42134 694 2211

E-mail: ínesto@bremva.sk

(d alej len ,,objednivaEr")

l

Posk}tov.tcl': N€mocnica § polik|inikou Myjava

sidlo Stámmyjavská 59, 907 01 Myjava

zastip€ný: MtJDi. H€nrichom Gašpadkom, PhD.,

riaditerom NsP Myiava

Bankové sí}ojenie: ŠÉrna pok|adnica

čislo účtu: sK 98 8l8o 0ooo 0070 0o5l oó27

lčO, 00ólo72l

Ič DPH: 2021039988

Tel.: 0042134/6979243 se'J,nad_

00 42 l 3 4 l 691 9320 .koi.odd.

Lmail: sek. riad.: i erybarova(aí§ĎmÝjava_§k

ek.odd. : dankakassovicova@mpmyjava.sk

(ďalej l€n ,,posk ,tovater')



l.

3,

ó,r

Př€dmct mluyy

Zmluvné strany, objednávater na stíane jednej a posk}tovatel na stmne druhej, uzatvárajú na

zíklade § 269 ods. 2 obchodného zikonnika túto znluvu o posk}4ovani služeb, v nadváanosti na
aktuálny výYoj epidemio|ogickej situ.icie na území mesta Brezová pod Bradlom vrolan€j
šííením nového koronavlrusu sARs-cov-2, Ltorý spósobuje ochorcnie co\4Dl9, s cieťom
och,any verejného zdíavi4 a to z. na§l€dujúcich podmienok ako aj v nadvažnosti na uznesenie
vlády SR. č.30 m dňal7.1. 202l.

PoslqatovateF sa zavázuje, že zabezpeéí lykonávanie odbeiu }zori€k biologického maieriálu
a následnú diagnostiku infekčného rcspiíačného ochorcnia covlDl9, 9volaného noyým
koíonaviíusom SARs-cov-2 na objednávaterom zíiadených šryroch mobilných odb€íových
mi€stá.h v meste Brcmvá pod Bradlom (ďalej .MoM") - lokalizácie jednotliúch MoM sú
uvedené v pdlohe t€jto zmlwy, a to prostredníc§om antigenového te§fu (ďalej ,,di€nostické
vyšetrenie" alebo ,,službď'), a to v rozsahu a spdsobom, koíé sú uv€dené nižšie v mlluve.

Di€nostické\yšetíenia bud€ poslqňovaterwkonávať na§ledovne:

í. Deň 23.1.202l v čas€ 08.00-1E.00 hodiny (obedová prestávka od 12.00 do l3.00 hodiny),
2. Deň24.1.2021v čal€ 08,0Gl8.00 hodiny (obedová pŤesáYka od 12.00 do 13.00 hodiny)

PoskytovateF sa zaviizuje, ž€ nebude wádovať úlradu (akýkorvek poplatok) od osób, L1oíé §a

roáodnú iYužť služby MoM na diagnostiku infekčného respiračného ochorenia covlDl9
prostrednictvom sntigénového te§tu (tj. posl§,tovatr nemóže požadovať za lykonanie
di€no§tického }yšetíenia od vyšetrovanej osoby úhradu).

objednávater sa zavázuje poslqtnúť poslq.tovaterovi píi pln€nl jeho poviímostí Yyplývajlicich
z tejlo znlu\ry potrebnú súčirmosť v rozsáU podFa t€jto 

^nlulT 
a zaplatiť posl§tovarcrovi

dohodnuti cenu.

čL.

Přlvr r povinnošti aíluvDých §tnin

l. Posk}tovatel' sa zav:izuj€ Ýykonávať diagnostické lYšet enia pre testované osoby, kontrétne sa
zavaizuje wkonávať tieto činnosti:

zab€?€čiť pritomnosť zdmvotníckeho p€§onálu v MoM v dohodnutom ča§e podFa ods, 2

tohto článku ZnlulT,
píostredníctvoín zdravomíckeho p€r§onáu v dohoóutom čase podťa ods. 2 tohto článku
mlluvy odoberať vzoíky biologického materiálu §te.om 2 nosoNtanu,
lThodnocovať odobrani vzorku pro§trcdnícwom antigénového t€stu,

infoťmovať teslovanú osobu o výsledku tesfu foímou odovzdania ce.tifikáfu alebo
potvŤdenia o wkonaní tesn\

a)

b)

c)
d)



e)

f)

g)
h)

D

)

k)

nah|á§iť miesme prislušnému regionánemu úLradu verajného zdmvoúícNa každý pozitívny
úsl€dok prostredníctvom aPlikáci€ Is covlD a to najneskór do 3 troch dní,
nahlásiť objednávatel'ovi a Národnému centíu zdřavotnlckych informácii agrcgované dáta
o ÝýsIedkoch testovaniá za káždý deň testovania z^ predahiÁ2^jíci vyšetíovací deň
najneskór do 24 hodin.
likvidovať osobné údaje dotknufých o§ób po splnení účelu plnenia píedm€fu tejto zínlulT,
Iikvidovat' všetok odpaé ktoťý vnikol pri plnení povinnosti podra tejto Znlu!ry v súlade
s platr,ými a účinnými pŤávnymi pí€dpismi v oblasti odpadového hospodástva,
plniť všetl§/ povinnosti, kóíé mu ako po§}§4ovaterovi zdravotnej starostlivosti \Tplýlajú
z príslušných píávnych predpisov,
pti spracúvaní osobných údajov testovaných osób na účely plnenia pr€dmefu tejto znluw
posfupovať (v.átane splnenia všethých povimosli o§hrany osobných lidajov fýkajúcich sa
samohého poslq,tovatera) v súlade s Nariadenim Európskeho Parlamentu a Rady (EtD
20161679 z27. apríla 2016 o ootuane ryzických osób pri spíacúvaní osobných údajov a o
vol'nom pohybe takýchto údajoq ktoiým sa zrušuj€ smemica 95/4ólEs (vš€obecné
naíiadenie o ochŤane údajov) á ákonom č. l8/20l8 Z. z. o ochrane osobných údajov a o
,Ťnene a doplnení nieldorých zikoirov v zreni neskoršich predPi§ov,
objednávater dodá osobné ochranné prostriedky prc vš€tlšých členov jednotliyých
di€nostických tímov (Wátáne administratívnych pŘrcowíkov objednávaEra) a rovnako
dodá dezinfekčné pro§§iedky zá účelom plnenia povinností podra tejto zínluvy,

Diagnostické wšetr€nia sa poslq.tovater zavázuje wkonávať od 23.1.2021 do 24.1.2021 v čase
od 08.00 hod. do 18.00 hod. (dhlej len .dohodnutý čas..) vo všetkých MoM,

Posk)4oYater bude odobeíať vzorky biologického materiálu minimáne v dohodnutom čase
osob|íín, kore sa dostavia na odb€rové mie§to.

objednávaier sa zavtizuje poskytírúť poslq^ovatelovi potrebnú súčinnosť pre riadne plnenie
povinností poslqrtovatera lyplwajúcich ínu z tejto Znlu\ry, kor*rétne sa zavázuje na vlastné
&íklady:
a) zabezp€čiť poskíovaterovi antigénové s€ty,
b) zábezpečiť poskytovaterovi ceítifikity alebo inú formu poMdenia o vykonanom

antigénovom t€ste,
c) zabe+ďiť v dohodnutom čás€ vMoM administratívnych pracovníkov (max. dvoch pí€

jedno MoM, t. j. prcjeden odbemý tim)
d) zabezpečiť pri.eslory určené na zriadenie MoM vnátane posúdenia ich vhodno§ti mi€stne

pdslušným RLrVz, objednávarer zábezp€či riadne oalačenie prieslorov MoM. pďílač na
evidenciu teslovaných o§Ób, prlpadne na zabezí,€čeni€ komunikicie v znysle nahiasovacích
povinností posl(ytovatera (bod l, písmeno e) a fl článku IL lejto znlury) a zab€zpeči
občerswenie a pitný režim pre celý odb€roú tim.

obj€dnávater záb€zpečí r,osk},tovaterovi antigenové testy a certifikity najneskór v deň začiatku

diagnostického testovania do 07:00 hod, v jednotliyých MoM.

PoskytovateF sa zaY:izuje použiť diagnostické sety yýlučne na \rykonErnie di€nostického
\Tšetre_nia podla tejto an|tr}ry. PošlqÁovater sa zaviizuje vátiť nepoužité diagnostické s€ty
a ceítifikáty obj€dnávaterovi v nederu po ukončeni testovani4 kedy objednávater vyzdvihne
nepoužite diagnostické sety vo všetkých MoM na vla§mé nriklady cestou koordinátoía
odb€mého miesta. súčasťou píeberacieho prolokolu bude vrličtovanie §iúmného počtu
dodaných diagnostických setov a súhrnný počet tykonaných wše&eni.
Poskytovarer vyhlasujq ž:

].

,t,
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a)

b)

c)

j€ po§kytovateroín zdravotnej starcstllvoýi podía § 4 zé]JKona ě. 518D004 Z.z.
o posk},tovarcroch zdravotn€j starostlii,§sti z,,j ávomickych pracovnlkocl! stavovshých
organiáciách v zdravomíctve a o 7rnenf a do9;ii.Ďi niekoťých zátonov v zneni neskoršich

P§dpisov.
splňa všetky podnieŇy a požadavky r 

'ťJto 
Zn]t|ve §tanovené a žeje plne kompetentný hjto

Znluvu uzatvoíiť a schopný riadn€ plniť r cel!.m iEzsahu áviizky v nej obsiahnuté,
vedome nezamlčál objednávalelovi žiadne i-,.foamácie vo vzt'ahu k §chopnosti poskytovat€ra
posk,tovať Službu podra tejto 7mlutJ- aieho 'óké informlície, korc by podstatne zrnenili alebo
ovpl},vnili roáodnutie objednávaleis uatr?|iť ii]i!, zŤn|u}'rr.

Poslq/tovater sa zavázuje \yko!úvať diagnostic!.é v_všetrenie v súlade so vš€ob€cne áváznými
pnivnymi píedpismi slo}r".dskej íepubliky a Melcdikou k tesiovaniu formou antigénoYých
testov, koá je zverejnená lta webovom sídle Vini§t:rstva zdravomictva sR ta\ aby mohol b}ť
dosia}mutý účel použjtia vzorky na d:agiostihr, najma dodržavať podmienky použitia
diagnostického selu, manipulácie s odbeíoljm materiálom, podmienok odberq ochranu
chninených údajov o testovanej osobe a za ,m1o ť]šelom ťiadne usmemiť testovanú o§obu k
súčinnosti.

PoskytovateF z bezpeěí ňzdr.E omačenie každej odobratej vzoíky testovanej osoby a jej
n€spochybnit€ťné spárovanie s testovanou osobou.

Posk}.lovaler zaznamenáva údaje o testovaných osobách do samo§tatného formulár4 v koíom
bude uvedené poradové číslo, meno a priea,,isko. .odné číslq bydlisko a telefónne čí§lo osoby.

Posk},tovater ozračí vydaný ceítifikát alebo polvrdenie o \ykonaní tesfu svojou p€čiatkou
(alebo ak nemá pečiatku tak aspoň n€zamenitelhym omačenim odbemého miesta - napí.
v tvare obec/čislo (ťb€rového miesta) a podpisom poveíenej osoby,

Poslq^ovater je povinný iTkonávať ci€no§tické vyše§enie riadne a odbome v súlade
s poáadavkami pri zohradnení súčasných pomatkov l€ki§kej vedy a v §úlade so štandardnými
diagnostickými postupmi Pri mhťadnení individu.Áln€ho staw te§tovanej osoby
a s prihliadnutím na technické parameF€ odbeíovéhc materiálu.

Di€nostické vyšetrenie je \rykonané sPrávo€, ak bolo rykonané s Poř€bnou odbomou
staíostlivosťoq pri dodržani všekých bezPečnosmc,t€chnických opatreni, koé sú pri takomto
odbere a di€lostike potrcbné (najmá vzorka ne§mie b}ť kontaminovaná, musí bť odobratá zo
spnávneho miestá a mL§í byť spíávn€ priradená te§tovanej osobe),

za odbeŤ a správnosť úsledku diagnDstického vyšetíenia zodpovedá posl§,lovalef v miere, aká
sa di pričitať šp€ciíicite a senzitivite antigénoyých t€stov. objednávater berie na v€domi€, že
posk}4ovatel' nezodpovedá za akikorvek škodu spósobenli objednivaterovi alebo tíetím
osobám p.ipadným širenim infekčného ťe§piíačného ochor€nia covD',l9, q'volaného noyim
koronavín§om sARs-Cov-2, spósob€nou falošnou negativitou ía ziklade antigénoÝch testov.

objednáYater nezodpoved,i za omeškanie á pňpadnú škodu spósobenú n9§plnenlín závezkov zo
slrany tr€tích §Ubjekov, najma no nie|en tým, ž tretia osoba riadne a včas n€dodá diagnostické
sety píe úč€l plnenia predmetu tejto Znlu-,f.

,7.

ll.

l:,

9.

l0,

lJ-

1,1,
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l6.

l5,

1.

Posk).tovatel' sA z^vázýje &z zb}točjého odkladu podať na áadosť obj€dnivatera spráW o
priebehu diagnostických qĚ€tr€ní a informovat' ho o noYých skutoěnostiach, ktoré wšli v
súvis|osti s diagno§tichými vyšetíeni&ni nejavo, najmá sa posk}tovater za\řiz\rie, že b\de
objednávateťa b€z zbytďného odkladu infoímóvať o zistených nedoslatkoch pri \Tkonivani
diagno§ticl(ých vyšeíení. zm|uvné strany rynaložia vo vájomnej §ičinnosti všetko poúebné
ú§ili€ na ich odsúánenie,

Posk},tovaler sa zaviizuje, že pri plnení ávázkov podťa tejlo znlul/y bude bez árŤočného
odkladu prerokúvať s objednávateFom všetky o!í"ky, koíé by mohli negatívne ovplyvniť
pri€beh a ťsledok sledovaný touto Znluvou a že mu bude ozrarnovať všetky okolnosti, kore
by mohli ohroáť opávnený áujem objednávarera a iniciatívne dávať niv.hy na odwitenie
iejto hrozby.

čLIlI

cena p|nenia a plstobné podmienlT

],

4.

zmluvné strany sa dohodli, ž€ objednávater zaplať posk}tovateťovi za riadne pln€nie predmetu
tejto zíírluvy odmenu. výška odmeny bud€ stanovená v znysle opisu v bode 2, č|.III. lejto zxnlu\,y.

Výšks mzdoyých nákladov bude stanovená v znysle uzatvorcných pracovno-právnych vďahov
m€dzi po§lqňovaterom a ?,amestnancámi podierajúcimi sa na plneni úlohy, \.ýška rri&ladov na
likvidáciu neb€zpečných odpadov bude katkuIovaná v ZnysI€ Znllwých podmienok dohodnu$ých
medzi spolďnosťou Polystár s.r.o, a posk}tovaterom a v ávislosri od spósobu manipullície
a skutočného množstva likvidovaného odpadu. Ďalšie niiklady budú účtované v zrnysle skutočných
nákladov poskytovatel'a a budú predmetom pdlohy aičtovacej fakniry.

v cene podla bodu l tohto čllinku zín|u}y sú zahmuté všetky a akékofuek náklady poskytovat€l'a
\rynalož€né na plnenie predmefu lejto zítluvy.

Posl},tovat€F má píávo na odplatu v znysle ČI. lII bodu l. tejto anlu\T ai v tom priDade, a,k sa
zr€alizuje menší poč€t iTšeřerlí ako je uvedené v Čl. tl bode 3, lejto anluvy zá pr;dpokladu, že
m€nší pďet teslov bude a€alizovaný nie z ddvodu na strane poslq^ovatela, V prlpade, ak bude
menší pďet di€nostických }yšehení realizovaný z dóvodu na §tsane poskytovadri objednávatel'
je.opnávnený alikvotne mížiť výšku odmeny podra počtu rcálne vykonanýcb di€nostických
iTšetíení v jednom MoM,

objednávarcr uiradl í,osk}tovatetovi odplatu podra bod\t l tohto čllánku tejto anlu\,y na ziklade
f . ury ystavŤej poslq4ovaterom najneskór do 15. dňa odo dňa ukončenia tejtó zrnlwy so
splatnosťou 30 ka|endámych dní odo dňa jej doíuč€ni4 za predpokladu, ž! poslqrtovatel doruči|
objedMvarelovi fákniLlu koíá bude spiňať náleátosti podta bodu 5. tohto článku Ějto zrnlu}y,

F+,jLŤ musi obsahovať všetky náežtosti daňového a účtovného dokladu podFa právneho
poriadku Sloven§kej republiky. hilohou fak$iLry je zomárn dní a hodin, počas k;rých píebiehalo
el1,:ni: zn|uy. Prílohy: pfacovný \.ýk z zamestnancov, výkaz o m;ož§tve oápadóv, ďalšie
náldady v §úvislosti s plneíím úlohy.
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,7.

1,

Pokjaf faktira nebude obsahova!' predpísané alebo dohodnuté nál€žitosti, vťátane pdloh,
obj ednávabr je opťáÝrený vriitiťju poskytovarčl'ovi bez útřaů na oprai,u alebo doplnenie, pričom
sa nedostane do omďkÁnia so splnenín svojho peňažÉho ávázku voči posk}tovat€Fovi.
Doíučením opraven€j al€bo doplnenej fakhiLry plylie nová lehota splatno§ti.

objednávaíel' je opnivn€ný vykonávať kontrolu dod žiavania ustanovení tejto zínluvy. Pri zistení
nedostatkov je poslq.tovateF povinný }Ykonať n.Jodkla.lné opatrenia na zabezpďenie od§Mnenia
nedostatkov a súlad s touto znluvou a platnými prEyn:,mi predpisíni s|ovenskcj republiky,

čt. rv.

vy§šir Dr.c

Žiadna zo zífihrvných stíán nebude zodpovedná za nedodrž]ani€ áviizkor pokial toto
nedodrž.nie vznikne v ddsledku vonkajších udalostí, ktore nemohli byť ovplyvnené znluvnými
stranami al€bo nimi prcdvidané. Pre účely t€jto anlu\Y sa za ryššiu moc povaájú skutočnosli
od znluvných strán neávislé a znluvnými sřana'ni objektívne neovp|yvniterné, napí.: Ýojna,
mobilizácia, povstanie, generálny šřajK živelné pohfomy a pod. Lehoty uvedené v tejto zínluv€
alebo zikone sa na čas trvania skutďnosti označenej ako lyššia moc dďásne pozastavujúl s
presným označením ich učiatku a charakteru. Po skončení trvania skutočno§ti ozračenej ako
lyššia moc plynú pozastavené lehoty piynule ďalej s tým, že nadvázujú na č6sť lehót už
uplynulých pred ich pozastavením v dós|edku \yšš€j moci.
obidve mlluvné slrany sa zaYázujli bezodkladne s! vájomn. ozniimiť zaěialok a koni€c "!yšš€j
moci".

čt. v,

Ml&Elivolt'

].

Zmluvné shany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informliaie a údaje, o ktorých §a io§kytovaleF
dozvie píi wkonávani diagnostických vyšeúení sli wýúoyallé za dóvemé informácie, o
litorých sú obe ajluvné sEátly z.avázujú zachovávať mlčár ivosť, pokiar pnívny Pr€dPis plamý

a účinný na úz€mí slovenskej republiky al€bo písomná dohoda zrnluvný§h stíán nešánovuje
inak. Tento ávaizok zahrňa Frovirmosť zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch testovaných
osób. Povinnosť mlčanlivo§ti podra tohto článku trvá aj po zruš€ní al€bo ániku tejto zíllwy.

Zmluvné stíany sa zavázujú že dóvemé informácie bez pí€dchádzajliceho pisomného §lhlasu
druhej zínluvnej saany nevyužijú pre seba a/alebo pre tretie osoby, nepo§ky$ú §etim o§obám a
ani neumožnia pd§fup §etlch osób k dó!€mým informáciám, pokial táto m uva neustánowje
inak. Ak znluvná strana akýmkorvek sposobom poruši povinnosť mlčanlivo§ti podFa tohto

článku Znlu}y, je díuhej znluvnej stíane povinná nahťadiť tým spósobenú škodu v plnej yýške.

zmluvné sřany sa dohodli, že mu§ia zabczpečiť, aby sa povinnosť mlčanlivo§ti \yplýYajúca z
tohto článku zínluvy vďahovala aj na osoby. koíé íealizujú pníva a povinnosti z iejto zn|u}y
ryplývajúce.

l
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3,

l,

1.

,7,
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Trvrii€ mluvy

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t. j. objednávatel sa zavězuje sluáy podl'a tejto zrnluvy
posl§{ovať objednávaterovi od 23.1.202l do 24.1.202l v čase od 08:00 hod. do 18:00 hod.

zmluvný vťah založný touto anluvou možno skončiť dohodou zrnluvných stán alebo
odshlpením od !ej!o anluvy,

zmluw je možné ukončiť na základe vájoírnej dohody mlluvných stíán ku dňu uvedenom v
dohndé

Ak posMovatel podstabe poruší niektoó zo svoj ich povinnosd podl'a !ej!o Zn|uq, (v prípade,
ak porŇí svoje povinnosti staíovené včl. 1 bod 2, v ělánku 2 t€jto zínluvy) alebo ak sa
al(ékol'v€k vyhlásenia poslq^ovaters v tejto zínluve ukížu byť neprsvdivé, zavádzsjúce alebo
neúplné, je obj€dnávater opnivnený od tejto zrnIuvy odsnipiť. odsílpenirn od zmlwy
nezánikajú odsfupujúcej zínluvnej shane už vziknuté nároky, ani nriroky na náhradu vzriknutej
škody, vrátane škody vmiknutej v dóslgdku odsnipenia od anluvy.

odstripenie od znluvy podra bodu 4 tohto čIánku anluvy musi mať písomnú formu, musí byť
preukízaterne dorrrčené druhej zíDluvnej strane a mu§i v ňom byť uvedený konHtDy dóvod
od§túpeni4 inak je neplafié. Účinky odsfiipenia od znluly nastívajú okamihom doíučenia
odstupenia dŤuh€j znluvnej strane.

Po§Iqtovatel sa zavázuje, ř pred ukončením tcjto anluw upozorní objednávatla na všetky
opaúeni8 Potrebné na to, sby ss zabránilo vzniku škody bezProsEedne ",brolac€j
objednávaíerovi nedokončením niektořej z činnostl podra tejto zrílIuw.

Ak zíhluvný va'ah medzi znluvnými stíanami zanikne odsnipenim od tejto znlu\T alebo iným
spfuoboň, ktoťý priplišťajú ustanovenie tejto anluvy al€bo pííslušné ustanovenia obchodného
ákonnlk4 nepoužité di€nostické sety je poslq/tovalel povinný odov"2dať objednávaterovi do 5
dni odo dňa ániku anluvného vďahu.

},II.

záver!čné ustanov€rrir

Hva a povinnosti anluvných súán ryplývajuce z tejto znluly a v iejto mtluve bližšie
neupÉvené sa riadia prislušnými ustánov.niami zikona ě. 5l3l199l zb. obchodného
Zikonnlka.

Akékollek mreny a doplnky k tejto anluve móžu byť whotovcné iba písomne, vo forme
dodalkov a musia byť od§tihlasené obidvomi zmluvnými stranami.
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zmluvné strany anluw p.ečitali ajej obs€hu porozumeli. Vyhlasujú, ž€ zmluva je prejavom
ich slobodnej vóle, nie je uzaívorená v liesni a ani za nápadne neYýhodných podmienok Na
arak §iůla§u s jej obsahom zmldvu Ýla§ho.učni Fodpisujú,

Zmluva nadobúda platnosť dňoln jej pódpisu oboma Znluvnýnii stránami a účinnosť dňom
na§lodujúcim po dni j€j zver§jnonia v súhdc so zn€ním § 47a od§, l zÁkúa č. 40t1964 zb.
občiansky zákoímik v znenl ne§koíších predpisov.

Ak sa píeukáž€, žc niektoré z ústsnovenl ZŤlu\,y (alebo jeho ča§ť) je neplatÍlé a/alebo neúčinné,
a d6vod tejto neplafiosti §a nevžalruje na celú zmluvu, Demá takáto n§platnosť 

'aleboneúčinnoď za nísledok neplatnosť a./alebo neúčinnosť dalšich Ustanovení anluvy, al€bo
samotnej znluvy. v takomto pípade sa obr anluvtlé strany zavizujú b€z á},točného odkladu
nahradiť tak&o u§anovenie (ieho časť) no,ým lak, aby bol zachovsný ličel, ďedovaný
uzavretim,ínlut7 a dot*nutým lBlrnoÝením.

6. Táto znluva je ryhotovená v piatich lyhotoveniach, každé s plelnosťou originálr! píičom tíi
whotovenia obdrží objednávater a dve vyhotovenia dodávatel'.

Za objednávatela: Za poslq.tovatelž;

v ..lh1).l-r?........... an^v Brezovej pod Bradlom, dňa 20.1.202l
g,aJuL/

l{emocnica s poliklinikou
§taromyjaVská 59l 907 01 MYJAVA

MUDr, Hf )€ťftom, PhD.,

_ teť

as Td
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híloha ě. l : zmluvy o po§k],tovani služieb (nemocnicáA-{olo

Lokslizicie jednolli\.ých MoM v meste Brezová pod Bradloín

oBEc BE2ovapodBEdbm Pďet odbelný.h miesr

Nameshe / apl a 409/zo 90s7223s6 231 a,00-1a,00
2 Náneshe7 .plilá 409/20 9o5122as6 23 7.,24l.
3 Naúeltie7,3prila409/20 905722356 231.,24 1.

23I.,24.7.
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